
B1.18 Anatomía 

☐ Aprende las partes del cuerpo y los órganos
☐ Cómo cuidar tu cuerpo  

El corazón (das Herz) El músculo (der Muskel)

El pulmón (die Lunge) El cuello (der Nacken)

El pecho (die Brust) Los hombros (die Schultern)

La garganta (der Hals) La rodilla (das Knie)

La cintura (die Taille) El tobillo (das Sprunggelenk)

La barriga (der Bauch) El codo (der Ellbogen)

El estómago (der Magen) La muñeca (das Handgelenk)

El hígado (die Leber) Las articulaciones (die Gelenke)

Los riñones (die Nieren) Controlar la presión (den Blutdruck messen)

Los intestinos (der Darm) Tomar la temperatura (die Temperatur messen)

El cerebro (das Gehirn) Vacunarse (sich impfen lassen)

La piel (die Haut) Evitar el estrés (Stress vermeiden)

El hueso (der Knochen)

1. Grammatik: Periphrasen mit Infinitiv: Soler, Volver a, Deber de... 
Verbperiphrasen dienen dazu, auszudrücken, wie sich eine Handlung
entwickelt: ob sie gewöhnlich ist, beginnt, sich wiederholt, unterbrochen
wird, obligatorisch oder wahrscheinlich ist.

1. Konjugiertes Verb + Infinitiv.
2. Das konjugierte Verb zeigt an, wie sich die Handlung entwickelt oder welche Absicht die
sprechende Person hat, der Infinitiv drückt die Haupthandlung aus.
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Verbo
auxiliar

Uso Ejemplo

Soler
Acción habitual
(Gewohnheitshandlung)

Yo suelo controlar la presión antes de dormir. (Ich
kontrolliere meinen Blutdruck gewöhnlich vor dem Schlafengehen.)

Volver a
Acción repetida (wiederholte
Handlung)

Él volvió a tomar la temperatura después del ejercicio.
(Er hat nach dem Training noch einmal Fieber gemessen.)

Dejar de
Acción interrumpida
(unterbrochene Handlung)

Ella dejó de hacer ejercicio por dolor en la rodilla. (Sie hat
wegen Knieschmerzen aufgehört zu trainieren.)

Ponerse a
Inicio de una acción (Beginn einer
Handlung)

El paciente se puso a cuidar los músculos. (Der Patient
begann, seine Muskeln zu pflegen.)

Estar a
punto de

Acción inmediata (unmittelbar
bevorstehende Handlung)

Estoy a punto de vacunarme contra la gripe. (Ich lasse
mich gleich gegen Grippe impfen.)

Deber
Obligación o consejo (Verpflichtung
oder Ratschlag)

Debes controlar el azúcar regularmente. (Du solltest
deinen Blutzucker regelmäßig kontrollieren.)

Deber de Suposición (Vermutung)
Debe de tener fiebre porque no está aquí. (Er/Sie hat
vermutlich Fieber, weil er/sie nicht hier ist.)
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1. Para cuidar tu corazón, _________________ controlar la presión por la mañana o por la noche.
a.   vuelves a  b.   sueles  c.   debes de  d.   sueles de

2. Desde que me lesioné la rodilla, he _________________ hacer ejercicio de alto impacto.
a.   dejado  b.   vuelto a  c.   deber de  d.   dejado de

Wähle in jedem Fall die richtige Option. 

1.  Suelo de beber mucha agua después del gimnasio.
 Suelo bebo mucha agua después del gimnasio.
 Suelo beber mucha agua después del gimnasio.

2.  Volví a me tomar la tensión por la tarde.
 Volví tomarme la tensión por la tarde.
 Volví a tomarme la tensión por la tarde.

1. Suelo beber mucha agua después del gimnasio. 2. Volví a tomarme la tensión por la tarde.

Umschreiben Sie die Ausdrücke 

1. (soler) En mi trabajo controlo la tensión de los pacientes cada mañana.
_______________________________________________

2. (volver a) Tomé la medicación después de comer y luego la tomé otra vez por la noche.
_______________________________________________
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2.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. controlar la presión 1. Medir la fiebre; él volvió a tomarla después del ejercicio.

b. vacunarse 2. Medir la tensión arterial; yo suelo controlarla por la mañana.

c. tomar la temperatura 3. Ponerse una vacuna; estoy a punto de vacunarme contra la gripe.

d. evitar el estrés 4. Intentar no ponerse nervioso; deberías evitarlo para cuidar el corazón.

e. el hígado 5. El órgano que limpia la sangre y ayuda a digerir las grasas.
a-2 b-3 c-1 d-4 e-5

2. Mitteilungsblatt des Gesundheitszentrums: Jahresuntersuchung und Tipps zur
Körperpflege (Audio in der App verfügbar) 
Fülle die Lücken aus: volver, pulmón, músculos, piel, pecho, vacunaron,
corazón, articulaciones, tomar la temperatura, evitaron, controlar la presión,
cintura, muñeca

El Centro de Salud informa: durante marzo se recomienda pedir cita para la revisión anual,
especialmente a personas con trabajo sedentario. En la consulta suelen revisar el peso, el estado
de la ______________________ y, si hace falta, solicitar una analítica. Además, el personal de
enfermería puede ______________________ y orientar sobre prevención de lesiones en las
______________________ (cuello, hombros, codo y ______________________ ) y sobre molestias habituales
en la espalda, la ______________________ o la rodilla.

En la última campaña, muchos pacientes se ______________________ contra la gripe y
______________________ bajas laborales largas. El centro recuerda que el dolor en el
______________________ , la falta de aire o una fiebre alta deben valorarse el mismo día, porque
pueden estar relacionados con el ______________________ o el ______________________ . Para cuidarse,
conviene moverse a diario, beber agua y dormir bien. Si el estrés vuelve a aparecer, es útil
______________________ a organizar horarios y pedir ayuda antes de que afecte al estómago o a los
______________________ . En casa, ______________________ y observar síntomas ayuda a decidir si
conviene llamar o esperar.

Das Gesundheitszentrum informiert: Im März wird empfohlen, einen Termin für die jährliche Untersuchung zu
vereinbaren, insbesondere für Personen mit sitzender Tätigkeit. In der Sprechstunde werden meist das Gewicht, der
Hautzustand und, falls nötig, eine Blutuntersuchung geprüft. Außerdem kann das Pflegepersonal den Blutdruck
messen und zur Vorbeugung von Verletzungen an den Gelenken (Nacken, Schultern, Ellenbogen und Handgelenk)
sowie zu typischen Beschwerden im Rücken, in der Taille oder am Knie beraten.

Bei der letzten Kampagne ließen sich viele Patientinnen und Patienten gegen die Grippe impfen und vermieden so
lange Arbeitsausfälle. Das Zentrum erinnert daran, dass Brustschmerzen, Atemnot oder hohes Fieber noch am selben
Tag ärztlich eingeschätzt werden sollten, da sie mit Herz oder Lunge zusammenhängen können. Um sich zu schützen,
ist es ratsam, sich täglich zu bewegen, ausreichend Wasser zu trinken und gut zu schlafen. Wenn Stress wieder
auftritt, ist es sinnvoll, den Tagesablauf neu zu organisieren und um Hilfe zu bitten, bevor er den Magen oder die
Muskeln beeinträchtigt. Zu Hause hilft es, die Temperatur zu messen und Symptome zu beobachten, um zu
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entscheiden, ob es sinnvoll ist anzurufen oder abzuwarten.

1. ¿A quién se recomienda especialmente pedir cita para la revisión anual y qué pruebas o controles
menciona el centro?
____________________________________________________________________________________________________

3. Hören Sie sich das Audiofragment an und geben Sie an, ob die folgenden Aussagen wahr
oder falsch sind. 

Wahr Falsch

 

La persona se ha medido la temperatura y no tenía fiebre. ☐ ☐
Va a ir al hospital de urgencias hoy mismo porque el dolor es muy fuerte. ☐ ☐
Quiere hacer ejercicio, pero sin forzar la rodilla y el tobillo. ☐ ☐

Beispielantworten:
1. Buenos días. ¿Has tomado la temperatura? ¿Tienes fiebre o dificultad para respirar, como si te faltara el aire? 2.
Entiendo. Te voy a dar cita con la médica para esta tarde. Mientras tanto, hidrátate y evita el estrés; cuando estamos tensos
suelen cargarse el cuello y los hombros. 3. Coméntalo con la doctora, pero suele recomendarse, sobre todo si trabajas con
mucha gente. Si tienes tensiómetro en casa, puedes controlar la presión y traer los datos a la consulta.

4. Rollenspiel: Vervollständige die Dialoge 

a. Llamada al centro de salud 

Paciente (Carlos): Hola, buenos días. Llamo porque desde ayer tengo la garganta muy irritada y
algo de dolor en el pecho.  
(Hallo, guten Tag. Ich rufe an, weil ich seit gestern einen sehr gereizten Rachen habe und
etwas Schmerzen in der Brust.)

Administrativa (Marta): 1._______________________________________________________________________________ 

Paciente (Carlos): Sí, me la tomé: 38 ºC. Hoy además estoy bastante cansado y tengo la barriga
revuelta; el estómago me molesta un poco.  
(Ja, ich habe gemessen: 38 °C. Heute bin ich außerdem ziemlich müde und mein Bauch ist
etwas durcheinander; mein Magen macht mir ein wenig Probleme.)

Administrativa (Marta): 2._______________________________________________________________________________ 

Paciente (Carlos): Perfecto, gracias. Ah, en la empresa ofrecen vacunarse contra la gripe: ¿me
conviene hacerlo?  
(Perfekt, danke. Ach, in der Firma wird eine Grippeimpfung angeboten: Wäre es sinnvoll,
mich impfen zu lassen?)

Administrativa (Marta): 3._______________________________________________________________________________ 
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5. Email 

Asunto: Revisión médica anual – confirmación de cita

Hola, Laura:

Te escribo para confirmar tu cita de la revisión médica anual en la empresa. Será el jueves a las
9:30 en la sala 2 (planta baja). Te harán una analítica y también van a controlar la presión y
tomar la temperatura.

Por favor, ven en ayunas (solo agua) y trae tu DNI. Si no puedes, dime otro horario esta semana.

Gracias,
Marta Ruiz (RR. HH.)

Schreibe eine passende Antwort:  Gracias por avisar. Confirmo la cita del… / ¿Sería posible cambiarla
al…? Porque… / Tengo una duda: ¿tengo que…? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Evitar (vermeiden)

Pretérito indefinido

Vacunarse (sich impfen lassen)

Pretérito indefinido

yo evité me vacuné

tú evitaste te vacunaste

él/ella/usted evitó se vacunó

nosotros/nosotras evitamos nos vacunamos

vosotros/vosotras evitasteis os vacunasteis

ellos/ellas/ustedes evitaron se vacunaron
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